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READ INSTRUCTIONSCAREFULLY BEFOREUSEANDSTORE INA SAFE PLACE FOR

FUTURE REFERENCE



Safety Precautions
Read the following recommended safety precautions carefully.

Power Source

Before plugging in for the first time, read the following section carefully.

This device should be operated only from a 220-240VAC, 50 Hz outlet.

Be sure that the power supply voltage of the area be used meets the required voltage and you select the correct voltage

setting for your device.

PowerCord

Do not place the set, a piece of furniture, etc on the power cord or pinch the cord. Handle the power cord by the plug.

Do not unplug the appliance by pulling from the power cord and never touch the power cord with wet hands as this could

cause a short circuit or electric shock.

Never make a knot in the cord or tie it with other cords. The power cord should be placed in such a way that they are not

likely to be stepped on. A damaged power cord can cause fire or give you an electric shock. When it is damaged and

needs to be replaced, it should be done by qualified personnel.

Moisture andWater

Do not use this device in a humid and damp place (avoid the bathroom, the sink in the kitchen,

etc). Do not expose this device to rain or water, as this may be dangerous and do not place

objects filled with liquids, such as flower vases, on top.

If any solid object or liquid falls into the cabinet, unplug the connected device(s) immediately

and have it checked by qualified personnel before operating it any further.

Cleaning

Before cleaning, unplug this device from the wall outlet. Do not use an aggressive liquid or

aerosol cleaners. Use a soft and dry cloth.

Ventilation

The slots and openings on the device are intended for ventilation and to ensure reliable operation. To prevent

overheating, these opening must not be blocked or covered in anyway.When installing this unit make sure to leave space

sufficient around the unit to ensure the ventilation to improve heat radiation.

Do not expose the unit to extreme conditions of heat, cold or moisture

Heat and Flames

The device should not be placed near to open flames or sources of intense heat such as an

electric heater. Ensure that no open flame sources, such as candles, are placed on top of the

device. Batteries should not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.



Lightning

In case of storm and lightning or when going on holiday, disconnect the power cord from the

wall outlet.

Replacement Parts

When replacement parts are required, make sure that the service technician has used replacement parts, which are

specified by the manufacturer or have the same specifications as the original one. Unauthorized substitutions may

result in fire, electrical shock or other hazards. Please contact the brand or manufacturer that will redirect you to the

nearest technical service which will supply or change the replacement parts

Servicing

Please refer all servicing to qualified personnel of the brand. Do not remove the cover yourself

as this may result in an electric shock.

Risk of electric shock

The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral triangle, is intended to alert the user to the presence of

not insulate, “dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a risk

of electric shock of persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of important operating

andmaintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the appliance.

Waste Disposal

Instructions for waste disposal:

- Packaging and packaging aids are recyclable and should principally be recycled. Packaging materials, such as a plastic

bag, must be kept away from children.

- Batteries, including those which are heavy metal-free, should not be disposed of with household waste. Please

dispose of used batteries in an environmentally friendly manner. Find out about the legal regulations which apply in

your area- Do not try to recharge batteries, can have a danger of explosion. Replace batteries only with the same or

equivalent type.

This symbol on the product or on its packaging means that your electrical device should be disposed at the end of its

service life, separately from your household wastes. There are separate collection systems for recycling in the EU. For

more information, please contact the local authority or the dealer where you purchased the product.

Symbol for equipment Symbol for batteries



Disconnecting the Device

The mains plug is used to disconnect the device from the mains and therefore it must remain readily operable.

HeadphoneVolume

In your device has headphones jack, please note that excessive sound pressure from earphones

and headphones can cause hearing loss.

Installation

To prevent injury, this device must be securely attached to the wall in accordance with the installation instructions when

mounted to the wall (if the option is available).

Warning:

Do not leave your device in standby or operating mode when you leave your house.

The Standby / On button does not fully switch off this product. Moreover the

device continues to consume power in standby mode. In order to separate

the device completely from mains, the mains plug has to be pulled from the

mains socket. Because of that the device should be set up in a way, that an

unobstructed access to the mains socket is guaranteed, so that in case of

emergency the mains plug can be pulled immediately. During periods of

prolonged non-use, the device should be disconnected from the mains power

supply.

Electrical device not in the hands of children

Never let children use electrical devices unsupervised. Children cannot always recognize any possible dangers.

Batteries / accumulators can be life threatening when swallowed. Store batteries out of the reach of children. In case

of swallowing a battery, medical aid has to be sought immediately. Also keep the packaging away from children as

there is danger of suffocation.



IMPORTANTSAFETY INSTRUCTIONS
1. Read Instructions – All the safety and operating instructions should be read before this product is operated.
2. Retain Instructions － the safety and operating instructions should be retained for future reference.
3. HeedWarnings － All warnings on the appliance and in the operating instructions should be adhered to.
4. Follow Instructions － All operating and use instructions should be followed.
5.Water and Moisture － The appliance should not be used near water - for example, near a bathtub, washbowl, kitchen
sink, laundry tub, in a wet basement, or near a swimming pool, and the like.
6. Carts and Stands － the appliance should be used only with a cart or stand that is recommended by the manufacturer.
An appliance and cart combination should be moved with care. Quick stops, excessive force, and uneven surfaces may
cause the appliance and cart combination to overturn.
7.Wall or Ceiling Mounting － the product should not be mounted to a wall or ceiling.
8. Heat － The appliance should be situated away from heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other
appliances (including amplifiers) that produce heat.
9. Power Sources – This product should be operated only from the type of power source indicated on the rating label. If
you are not sure of the type of power supply to your home, consult your product dealer or local power company. For
products intended to operate from battery power, or other sources, refer the operating instructions.
10. Power-Cord Protection － Power-supply cords should be routed so that they are not likely to be walked on or
pinched by items placed upon or against them, paying particular attention to the cord in correspondence of plugs,
convenience receptacles, and the point where they exit from the appliance.
11. Cleaning - The appliance should be cleaned only as recommended by the manufacturer. Clean by wiping with a cloth
slightly damp with water.Avoid getting water inside the appliance.
12. Non-use Periods － the power cord of the appliance should be unplugged from the outlet when left unused for a
long period of time.
13. Object and Liquid Entry－Care should be taken so that objects do not fall and liquids are not spilled into the enclosure
through openings.
14. Damage Requiring Service－The appliance should be serviced by qualified service personnel when:
A.The power-supply cord or the plug has been damaged; or
B.Objects have fallen, or liquid has been spilled into the appliance; or
C.The appliance has been exposed to rain; or
D.The appliance does not appear to operate normally or exhibits a marked change in performance; or
E.The appliance has been dropped, or the enclosure damaged.
15. Servicing － The user should not attempt any service to the appliance beyond that described in the operating
instructions. All other servicing should be referred to qualified service personnel.
16. Ventilation – Slots and openings in the cabinet are provided for ventilation and to ensure reliable operation of the
product and to protect it from overheating, and these openings must not be blocked or covered. The openings should
never be blocked by placing the product on a bed, sofa, rug, or other similar surface. This product should not be placed in
a built-in installation such as a bookcase or rack unless proper ventilation is the manufacturer’s instructions have been
adhered to.
17. Attachments – do not use attachments not recommended by the product manufacturer as they may cause hazards.
18. Accessories – Do not place this product on an unstable cart, stand, tripod, bracket, or table. The product may fall,
causing serious injury to a child or adult and serious damage to the product. Use only with a cart, stand, tripod, bracket, or
table recommended by the manufacturer, or sold with the product. Any mounting of the product should follow the
manufacturer’s instructions, and should use a mounting accessory recommended by the, manufacturer.
19. Lightning – For added protection for this product during a lightning storm, or when it is left unattended and unused
for long periods of time, unplug it from the wall outlet and disconnect the antenna or cable system. This will prevent
damage to the product due to lightning and power-line surges.
20. Replacement Parts –When replacement parts are required, be sure the service technician has used replacement parts
specified by the manufacturer or have the same characteristics as the original part. Unauthorized substitutions may result
in fire, electric shock, or other hazards.
21. Safety Check – Upon completion of any service or repairs to this product, ask the service technician to perform safety
checks to determine that the product is in proper operating condition.

FUNCTION
 3-speed (33 1 / 3 , 45 and 78 RPM) portable turntable with wooden Suitcase
 Built-in stereo speakers for great sound
 High quality ceramic cartridge produces detailed sound



 Belt driven turntable mechanism
 DC power adapter, 45 RPM adapter included
 Headphone output for private listening
 1 / 8 -inch (3.5mm) aux input for playing other devices
 AUTO-STOP tone arm
 RCA audio out
 Play 7", 10" & 12" Records
 FM radio function
 Bluetooth 2.1 +EDR
 TF card reader &USB flash driver
 Record vinyl to SD card or USB Drive

DESCRIPTION

1. Lock catch
2. Dust cover
3. Power light
4. Volume control
5. Headphone jack
6. SD connector
7. USB connector

8. Speaker
9. Tone arm
10. Cartridge
11. Carrying handle
12. Turntable plate
13. 45 RPM adaptor



14. Mode：REC/USB/SD /Bluetooth/FM selection button
15. Next music
16. Pause / Play button
17. Previous music
18. FMANT
19. Aux in jack
20. R channel
21. L channel
22. DC power jack

INITIAL SET-UP

MAINSCONNECTION

Ensure that the mains voltage of your home corresponds to the operating voltage of the unit. Your unit is ready to be

connected to a mains voltage of 5V DC adaptor.

AMPLIFIERCONNECTION (if required)

Whilst you can listen to your new turntable using the built in speakers you may wish to connect it to your existing Hi Fi

system. Connect the audio plugs to the Line input on your mixer or amplifier using an RCA cable (not supplied)

 Red plug into R/H channel input.

 White plug into L/H channel input.

Playing a record
 Place the record of your choice on the turntable. If required, do not forget to place the adaptor on the record

spindle.
 Choose the desired playing speed using the speed selection switch between 33.3, 45 and 78rpm.
 Turn on the Rotary Power Switch; note that this also controls volume.
 Release the tone arm lock.
 Raise the arm with your hand lightly.
 Place the stylus vertically over the first track of the record, the turntable will start turning automatically.
 Put down the stylus slowly on to the record to play.
 When a record comes to the end and the tone arm is returned to the tone arm rest, the turntable will stop
 automatically if the auto-stop switch is in the ON position. If the switch is in the off position then it will keep

revolving all the time.
 Lift up the tone arm and put it on the rest when finished.
 Replace the protective cap on the stylus and close the tone arm lock.
 Turn off power at mains.



Bluetooth function
（Lift up the tone arm and put it on the rest）

 Press “USB/Bluetooth” button.

 Open your Bluetooth equipment, search “PXR6SBT” to connect.

 Connected if there was a remind sound.

 Select skip+ or skip-, play/pause key, you can choose favorite songs.

 Under this function, turntable function will be stopped automatically.

USB flash drive and SD card reader recording
(Lift up the tone arm and put it on the rest)

HOWTORECORD TO A FLASHDRIVE

 Insert a USB flash drive or a SD card reader to the turntable’s aside USB port.
 Play your RECORDS.
 To start recording, press and hold the “USB/REC” for about 2 seconds; the beep indicates recording.
 Lower tone arm onto the record; the record will play and the song will record.
 When finished, press “USB/REC” for about 2 seconds to stop recording. Twice beep indicates stop.
 To record more songs, repeat Steps #3-5 above. When you finished, raise the tone arm and return it to the arm

clip.

HOWTO PLAYBACK FROMA FLASHDRIVE

 Connect a USB flash drive or a SD card reader with MP3 to the turntable’s aside USB port.

 Press the “USB/REC “the first recoding song will play.

 Press skip+ or skip- to skip to the previous/next song.
Note: Songs will play in alphabetical order by file name within each folder on the drive. QUICK PLAY FLASH will scan

through the drive’s folders/subfolders for playable music files in the following order:

(1) Songs recorded by the turntable that are located in the “RECORD0” folder.

(2) Songs in the root directory.

(3) Songs in other folders/subfolders (including any hidden or .Trash folders).

Clear recorder music

 When you plug the recorder songs, you can press the MODE button conversion.
 When you want to clear the track recording, press and hold the DEL key to clear, the USB original documents

will be removed too.

FM Function
（Lift up the tone arm and put it on the rest）

 Press Mode button
 Press skip+ or skip- selection FM radio.
 Press Play for auto search.

Aux in function
（Lift up the tone arm and put it on the rest）

 Insert aux in cable , other function cannot work



MAINTENANCE

REPLACINGTHE STYLUS
-Refer to the figures 1-8

To fit a new one just in opposite deals, insert the audio-line accordingly, and install the cartridge to the socket lightly.

Note : Please exercise extreme care whilst performing this operation so as to avoid the tone arm and audio line wires

from any damage.

INSTALLINGA NEWSTYLUSCARTRIDGE

-Refer to the figures 5 & 6

NOTES

We advise you to clean your records with an anti-static cloth to gain maximum enjoyment from them and to make them

last.

We would also point out that for the same reason your stylus should be replaced periodically (approximately every 250

hours).

Dust the stylus from time to time using a very soft brush dipped in alcohol (brushing from back to front of the cartridge).

WHENTRANSPORTINGYOUR RECORD PLAYER DO NOT FORGETTO:

 Replace the protective cap on the stylus.
 Put the rest clip into the pick-up arm.

Made inChina

Push the arm lock to
release the tone-arm.

Take off cap of

cartridge to expose the

needle out.

Take off the audio-line

from the cartridges

completely.

Separate the cartridge
from the socket lightly.



Warranty conditions

-The warranty of this product is for 2 years since the purchase date.

- The warranty will exclude breakdowns caused by bad use of the product, wrong installation or installation in not

desirable places for a proper maintenance of the product, rips, updates of the products that are not the supplied by the

brand, pieces wore away for its use or for not domestic or inappropriate use. Also are excluded breakdowns caused for

manipulations of the products by people or companies alien to our company.

- For any request regarding the warranty terms, the purchase receipt must be attached.

Correct disposal of this Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment(WEEE)
Your product is designed andmanufactured with high quality materials and
components which can be recycled and reused.

This symbol means that electrical and electronic equipment, at their end of-
life should be disposed of separately from your household waste.

Please dispose of this equipment at your local community waste collection/
recycling centre.

In the European Union there are separate collection systems for used
electrical and electronic products. Please help us to conserve the
environment we live in!



Giradiscos de maletín con Bluetooth

PXR6SBT

Manual de Instrucciones

LEACUIDADOSAMENTE LAS INSTRUCCIONESANTES DEUSAR,GUÁRDELAS EN

LUGARSEGURO PARA FUTURASCONSULTAS



Instrucciones de seguridad
Lea atentamente las siguientes instrucciones de seguridad recomendadas.

Fuente de alimentación

Antes de enchufar por primera vez lea atentamente el siguiente apartado.

Este dispositivo debe operarse sólo en una toma de 220-240VAC, 50 Hz.

Asegúrese de que el voltaje de la fuente de alimentación de la zona que se está usando es el requerido y que selecciona la

configuración de voltaje correcta para su aparato.

Cable de alimentación

No coloque el conjunto, un mueble, etc. sobre el cable de alimentación ni lo apriete. Manipule el cable de alimentación

por el enchufe. No desenchufe el aparato tirando del cable de alimentación y nunca toque dicho cable con las manos

húmedas, ya que esto podría provocar un cortocircuito o una descarga eléctrica.

Nunca haga un nudo en el cable ni lo ate a otros cables. El cable de alimentación debe colocarse de forma que no haya

posibilidades de pisarlo. Un cable de alimentación dañado puede provocar un incendio o una descarga eléctrica.

Cuando esté dañado y necesite ser sustituido, deberá hacerlo el personal cualificado.

Humedad y agua

No utilice este aparato en un lugar húmedo y mojado (evite el baño, el fregadero de la cocina,

etc.). No exponga este aparato a la lluvia o el agua, ya que esto puede ser peligroso, y no

coloque encima objetos llenos de líquido como jarrones.

Si algún objeto sólido o líquido se cae en el mueble desenchufe inmediatamente el (los)

aparato(s) enchufado(s) y haga que lo revise el personal cualificado para ello antes de seguir

operándolo(s)

Limpieza

Antes de limpiarlo desenchufe este aparato de la toma de la pared. No utilice líquidos

abrasivos ni limpiadores con aerosol. Utilice un paño suave y seco.

Ventilación

Las ranuras y aperturas del aparato están pensadas para la ventilación y para asegurar un funcionamiento fiable. Para

prevenir el sobrecalentamiento estas aperturas no deben estar bloqueadas ni cubiertas de ninguna forma. Cuando instale

esta unidad asegúrese de dejar un espacio suficiente alrededor de la misma para asegurar la ventilación y mejorar la

radiación del calor.

No exponga la unidad a condiciones extremas de calor, frío o humedad.

Calor y llamas

El dispositivo no debe colocarse cerca de llamas abiertas ni fuentes de calor intenso como un

calentador eléctrico. Asegúrese de no colocar fuentes de llama abierta, como velas, encima

del aparato. Las baterías no deben exponerse a un calor excesivo, como la luz del sol, el

fuego o similares.



Relámpagos

En caso de tormenta o relámpagos, o cuando vaya de vacaciones, desconecte el cable de

alimentación de la toma de la pared.

Piezas de repuesto

Cuando se necesiten piezas de repuesto asegúrese de que el técnico de servicio utilice piezas de repuesto especificadas

por el fabricante o que tengan las mismas especificaciones que las originales. Las sustituciones no autorizadas pueden

provocar fuego, descargas eléctricas y otros peligros. Póngase en contacto con la marca o el fabricante que le remitirá al

servicio técnico más cercano, el cual le suministrará o cambiará las piezas de repuesto.

Mantenimiento

Por favor, acuda al personal cualificado de la marca para que realice todo el mantenimiento. No

retire la cubierta ya que podría sufrir una descarga eléctrica.

Riesgo de descarga eléctrica

El símbolo del relámpago terminado en flecha dentro de un triángulo equilátero sirve para advertir al usuario de la

presencia de líneas de tensión sin aislamiento dentro de la carcasa del producto, que pueden tener una magnitud lo

suficientemente grande como para suponer un riesgo de descarga eléctrica para las personas.

El punto de exclamación dentro de un triángulo equilátero sirve para advertir al usuario de la presencia de instrucciones

importantes de funcionamiento y mantenimiento en la literatura que acompaña al aparato.

Eliminación de residuos

Instrucciones para la eliminación de residuos:

- El envase y los accesorios del envase son reciclables y principalmente deben reciclarse. El material de envasado, como

las bolsas de plástico, debe mantenerse alejado de los niños.

- Las baterías, incluidas las que no contienen metales pesados, no deben tirarse con los residuos domésticos. Por favor,

tire las baterías usadas de forma ecológicamente responsable. Infórmese sobre los reglamentos legales vigentes en su

zona. No intente recargar las baterías porque existe el peligro de que exploten. Sustituya las baterías únicamente por

otras iguales o por un tipo de baterías equivalente.

Este símbolo en el producto o en su envase significa que debe tirar su aparato eléctrico al final de su vida útil, separado de

los residuos domésticos. Existen sistemas de recogida separados para el reciclaje en la UE. Para obtener más

información póngase en contacto con la autoridad local o el distribuidor al que compró el producto.

Símbolo del equipamiento Símbolo de las baterías

Desconexión del aparato

El enchufe de conexión a la red se utiliza para desconectar el aparato de la red y, por tanto, debe permanecer fácilmente



utilizable.

Volumen de los altavoces

Su aparato cuenta con clavija para auriculares, tenga en cuenta que una presión excesiva de

sonido de los auriculares y altavoces puede provocarse una pérdida de audición.

Instalación

Para evitar daños, este aparato debe sujetarse a la pared de forma segura y de acuerdo con las instrucciones de

instalación para el montaje en la pared (si la opción está disponible).

Advertencia:

No deje su aparato en modo de espera (Standby) o de funcionamiento cuando salga de casa.

El producto no se apaga completamente con el botón de espera

(Standby)/encendido (On). Además, el aparato sigue consumiendo energía en

el modo de espera. Para separar completamente el aparato de la red, el

enchufe de la red debe sacarse de la toma tirando del mismo. Debido a que el

aparato debe colocarse de forma que se garantice el acceso sin obstrucciones a

la toma de alimentación, así, en caso de emergencia, el enchufe podrá sacarse

inmediatamente. Durante períodos prolongados sin utilizar el aparato, éste

debe desconectarse de la red de alimentación.

No deje el aparato eléctrico enmanos de los niños

Nunca deje que los niños utilicen aparatos eléctricos sin supervisión. Los niños no pueden reconocer siempre los

posibles peligros. Las baterías/acumuladores pueden poner en peligro la vida si se tragan. Guarde las baterías fuera

del alcance de los niños. En caso de tragarse una batería deberá buscar asistencia médica inmediatamente. Mantenga

también el envase alejado de los niños ya que supone un peligro de ahogo.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
1. Lea las instrucciones – Lea todas las instrucciones de seguridad y funcionamiento antes de utilizar el producto.

2. Conserve las instrucciones –Conserve las instrucciones de seguridad y funcionamiento para futuras consultas.

3. Respete las advertencias – Respete todas las advertencias indicadas en el aparato y en las instrucciones de

funcionamiento.

4. Siga las instrucciones – Siga todas las instrucciones de funcionamiento.

5. Humedad y agua – El dispositivo no debe usarse cerca del agua o en lugares húmedos, como por ejemplo: piscinas,

bañeras, lavabos, fregaderos o lavadoras.

6. Suportes y estantes － El dispositivo debe usarse únicamente con soportes recomendados por el fabricante. Si el
dispositivo se encuentra en un soporte debe ser movido con cuidado. Paradas bruscas, una fuerza excesiva o superficies

irregulares pueden causar un vuelco en el soporte y en el giradiscos.

7. Montaje en paredes o techos - El producto no debe montarse en techos o paredes.

8. Calor - Debe colocar el aparato lejos de fuentes de calor como radiadores, rejillas de calefacción, estufas u otros

aparatos (incluidos los amplificadores) que produzcan calor.

9. Fuentes eléctricas - Este aparato debe enchufarse únicamente a una fuente de alimentación del tipo indicado en la

etiqueta. Si no está seguro del tipo de alimentación de su casa consulte al distribuidor de su producto o a la compañía

eléctrica local. Para los productos pensados para el funcionamiento con batería, u otras fuentes, consulte las

instrucciones de funcionamiento.

10. Protección del cable eléctrico - Los cables deben estar recogidos de forma que no queden aplastados por elementos

colocados encima o sobre ellos. Preste especial atención a los cables en correspondencia con los enchufes, tomas de

corrientes y a lugar del aparato del cual salen.

11. Limpieza – El dispositivo debe limpiarse únicamente siguiendo las recomendaciones del fabricante. Limpiar el

dispositivo con un paño ligeramente humedecido. Evitar que el agua penetre en el dispositivo.

12. Periodos sin uso – el cable de alimentación del dispositivo debe ser desligado de la corriente eléctrica cuando se deje

de usar durante un largo periodo de tiempo.

13. Objetos y entrada de líquidos – Tenga cuidado para que no caigan objetos ni penetren líquidos en la carcasa a través

de las aperturas.

14. Daños que necesitan reparación – El aparato solo debe ser reparado por personal técnico cualificado en caso de:

A. Daños en el cable de alimentación o el enchufe; o

B. Caída de objetos o líquidos derramados en el aparato; o

C. Exposición a la lluvia; o

D. El dispositivo no parece funcionar normalmente o presenta un cambio significativo en su rendimiento.

E. Caída del aparato o daños en la carcasa.

15. Reparaciones – No intente reparar el aparato más allá de las operaciones descritas en el manual de usuario. Todos los

demás servicios deberían ser remitidos a un ingeniero cualificado.

16. Ventilación - Las ranuras y aberturas del alojamiento están ahí para ventilar y asegurar el funcionamiento confiable del

aparato, así como para protegerlo del sobrecalentamiento. Estas aberturas no deben bloquearse ni cubrirse. Las

aberturas nunca deben bloquearse colocando el aparato en la cama, el sofá, la alfombra u otras superficies similares. Este

producto no debe colocarse en muebles empotrados, como librerías o estantes, excepto si la ventilación es conforme

con las instrucciones del fabricante.

17. Conexiones – Usar conexiones que no sean las recomendadas por el fabricante del producto, puede constituir

peligro.

18. Accesorios - No coloque el producto sobre un carrito, estante, trípode, soporte o mesa inestable. La caída de este

producto puede ocasionar graves lesiones en niños y adultos y dañar al producto. Usar únicamente en soportes

recomendados por el fabricante o vendidos con el producto. Cualquier montaje del producto debe seguir las instrucciones

del fabricante, use herramientas y accesorios de montaje recomendadas por el fabricante.

19. Relámpagos – Como medida de protección adicional, durante una tormenta o cuando no se use el producto durante

un largo periodo de tiempo, el dispositivo debe ser desenchufado de la pared y la antena o cable debe ser desconectado.



Esta es una medida de prevención de daños del producto contra una posible sobrecarga eléctrica o relámpagos.

20. Piezas de repuesto - Cuando se necesiten piezas de repuesto asegúrese de que el técnico de servicio utilice piezas de

repuesto especificadas por el fabricante o que tengan las mismas características que las originales. Las sustituciones no

autorizadas pueden provocar fuego, descargas eléctricas y otros peligros.

21. Control de seguridad – Para cualquier servicio o reparación de este producto, consulte el servicio técnico para que

efectúe los controles de seguridad y compruebe si el producto funciona correctamente.

FUNCIONES:
 Giradiscos portátil de 3 velocidades (33 1 / 3 , 45 y 78 RPM) con un maletín demadera.

 Altavoces incorporados con sonido de calidad.

 Cápsula fonocaptora de cerámica de alta calidad y producción de sonido minucioso.

 Giradiscos con mecanismo de correa.

 Adaptador DC, adaptador de 45 RPM incluido.

 Salida de auriculares

 Entrada auxiliar de 3.5mm para otros dispositivos

 Brazo de lectura de detención automática

 Salida de audio RCA

 Funciona con grabaciones de 7", 10" y 12".

 Función de radio FM

 Bluetooth 2.1 +EDR

 Lector de tarjetasTF y memoria USB

 Guardar vinilo en tarjeta SD o en llave USB



DESCRIPCIÓN

1. Cierre de bloqueo
2. Cubierta de polvo
3. Luz de encendido
4. Control de volumen
5. Toma de auriculares
6. Conector SD
7. Conector USB

8. Altavoz
9. Brazo de lectura
10. Cápsula fonocaptora
11. Asa de transporte
12. Plato del giradiscos
13. Adaptador de 45 RPM

14. Modo: Botón selección REC/USB/SD /Bluetooth/FM

15. Canción siguiente

16. Botón de Play/Pause

17. Canción anterior

18. ANTENA FM

19. Toma AUX IN

20. Canal derecho

21. Canal izquierdo

22. Conexión de corriente 



Configuración inicial

CONEXIÓNA LA RED ELÉCTRICA

Asegúrese de que la tensión de red de su casa se corresponde con la tensión de red del dispositivo. Su dispositivo está

preparado para ser conectado a un adaptador de tensión de red de 5V DC.

CONEXIÓN DELAMPLIFICADOR (si fuera necesario)

Mientras escucha música en su nuevo giradiscos con altavoces incorporados, puede conectarlo a su sistema Hi Fi.

Introduzca los conectores de audio en la entrada de su mezclador o amplificador con un cable RCA (no incluido).

 El conector rojo se introduce en la vía R/H.

 El conector blanco se introduce en la vía L/H.

Reproducir un vinilo
 Coloque el vinilo que quiera en el giradiscos. Si fuera necesario no olvide colocar el adaptador en el eje del disco.

 Elija la velocidad de reproducción deseada a través del interruptor de selección de revoluciones entre 33.3, 45 y
78rpm.

 Encienda el interruptor de fuerza rotatoria, recuerde que este también controla el volumen.

 Libere el cierre de bloqueo del brazo de lectura.

 Con la mano, levante suavemente el brazo de lectura.

 Coloque la aguja en la vertical sobre la primera pista del vinilo y el giradiscos empezará a girar automáticamente.

 Baje la aguja lentamente hasta que toque el vinilo.

 Cuando el vinilo se termina y el brazo de lectura es regresado al soporte manualmente, el giradiscos se detiene
automáticamente si el interruptor de auto-stop está encendido. Si el interruptor auto-stop está apagado,

entonces seguirá girando.

 Levante el brazo de lectura y apóyelo en el descanso cuanto termine.

 Reemplace la tapa protectora de la aguja y bloquee el cierre del brazo de lectura.

 Desconecte el interruptor de la toma de corriente.

Función Bluetooth
(Levante el brazo de lectura y apóyelo en el descanso)

 Pulse el botón “USB/Bluetooth”.

 Active el Bluetooth de su dispositivo, busque “ PXR6SBT” para conectar.

 Estará conectado si hay un sonido.

 Seleccionando las teclas skip+ o skip-, play/pause puede elegir sus canciones favoritas.

 Con esta función el giradiscos se detendrá automáticamente.

Grabación de memoria USB y tarjeta SD.
(Levante el brazo de lectura y apóyelo en el descanso)

CÓMOGRABAR EN LAMEMORIAUSB

 Introduzca una memoria USB o una tarjeta SD en el puertoUSB dellateraldelgiradiscos.

 Escuche sus GRABACIONES

 Para iniciar la grabación, pulse y mantenga la tecla “USB/REC” durante aproximadamente 2 segundos, el pitido
indica que está grabando.

 Baje el brazo de lectura sobre el vinilo, la música que escuche es la que se estará grabando.



 Cuando termine pulse “USB/REC” durante aproximadamente 2 segundos para finalizar la grabación. El pitido
doble indica que se detiene la grabación.

 Para grabar más músicas, repita los pasos mencionados de 3 a 5. Cuando termine, coloque el brazo de lectura
en el descanso.

COMOREPRODUCIR DESDEUNAMEMORIAUSB

 Conecte su llave de memoria USB, una tarjeta SD con MP3 en el puerto USB del lateral del giradiscos.

 Pulse “USB/REC “ y sonará la primera grabación.

 Pulse las teclas skip+ o skip – para ir a la música siguiente o a la anterior.
Nota:Las canciones son reproducidas en orden alfabético según el nombre de la carpeta guardada en el disco. LA

REPRODUCCIÓN RÁPIDA buscará en las carpetas y subcarpetas de la memoria los archivos de música en el siguiente

orden: (1)Las canciones grabadas por el giradiscos se encuentran en la carpeta.“RECORD”.

(2) Músicas en el directorio de origen.

(3) Músicas en otras carpetas/ subcarpetas (incluyendo las carpetas ocultas y de basura (Trash).

Limpiar música grabada
 Cuando conecte sus músicas grabadas, puede pulsar el botón de cambio MODE.

 Cuando desee limpiar la pista grabada, pulse y mantenga la tecla DEL, los archivos originales serán removidos
de la llave USB.

Funciones de FM
(Levante el brazo de lectura y apóyelo en el descanso)

 Presione el botónMODE.

 Para seleccionar radio FM, pulse las teclas skip+ o skip –.

 Pulse Play para la búsqueda automática.

FunciónAux In
(Levante el brazo de lectura y apóyelo en el descanso)

 Introduzca el cable auxiliar, no podrá usar cualquier otra función.



MANTENIMIENTO

SUSTITUIR LACÁPSULA FONOCAPTORA

- Consultar figuras 1-8

Para ajustar una nueva, introduzca adecuadamente el cable de audio y encaje cuidadosamente la cápsula fonocaptora.

Nota: Al ejecutar esta operación, por favor tenga el máximo cuidado para evitar daños en el brazo de lectura y en los

cables de audio.

COLOCAR LA NUEVACÁPSULA FONOCAPTORA

-Consulte las figuras 5 y 6

NOTAS

Le recomendamos que limpie sus vinilos con un paño antiestático para lograr la máxima satisfacción y para hacerlos

durar.

Por las mismas razones, queremos señalar que su aguja debe ser periódicamente substituida (cada 250h

aproximadamente).

De vez en cuando, limpie el polvo de la aguja con un cepillo muy suave empapado en alcohol (cepillando la cápsula

fonocaptora de atrás para delante).

CUANDOTRANSPORTARSUGIRADISCOS NOOLVIDE:

 Reponga la tapa de protección de la aguja.

 Coloque el clip de descanso en el brazo de lectura.

Hecho en China

Presione el cierre de
bloqueo para liberar el
brazo de lectura.

Retire la tapa de la

cápsula fonocaptora

para extraer la aguja.

Retire completamente

el cable de audio de la

cápsula fonocaptora.

Separe delicadamente

la cápsula fonocaptora

del conector.



Condiciones deGarantía

- Este equipo tiene garantía de 2 años a partir de la fecha original de compra.

- Serán exentas de la garantía las averías producidas por un uso incorrecto del aparato, malainstalación o instalados

en lugares inapropiados para su buena conservación, roturas,actualizaciones de software que no sean los facilitados

por la marca, piezas desgastadas por supropio uso o por un uso no doméstico o inadecuado, así como, por

manipulación por personas otalleres ajenos a nuestra empresa.

- Para que la garantía tenga validez, se deberá adjuntar la factura o tíquet de caja que corrobore la adquisición y fecha

de venta de este producto.

El desechado correcto de este producto
(equipamiento electrico y electronico de desecho) (WEEE).

Su producto ha sido disenado y fabricado con materiales de alta calidad y

componentes que pueden ser reciclados y reutilizados.

Este simbolo indica que, al final de su vida util, el equipamiento electrico y

electronico deben ser desechados por separado y no debe hacerse junto con los

desperdicios domesticos.

Por favor, deseche este equipo en su punto de reciclado local/recogida de

desperdicios.

En la Union Europea hay sistemas de recogida especificos para los desechos

electricos y electronicos usados. !Colabore en la proteccion de nuestro medio

ambiente!



Valise de platine-disques avec Bluetooth

PXR6SBT

Mode d’emploi

LIREATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONSAVANT L’UTILISATION ET RANGER DANSUN
ENDROIT SÛR POURTOUTE RÉFÉRENCE FUTURE



Mesures de sécurité
Veuillez lire attentivement les mesures de sécurité recommandées qui suivent.

Source d'alimentation

Avant le premier branchement, veuillez lire attentivement ce chapitre.

Cet appareil doit être utilisé uniquement avec un adaptateur AC 220-240V, 50 Hz.

Veillez à ce que la tension électrique de l'endroit depuis lequel vous l'utilisez corresponde à la tension requise et veillez à

sélectionner la tension recommandée pour votre appareil.

Câble d'alimentation

Veillez à ne pas mettre un meuble ou tout autre objet sur le câble d'alimentation ou tordre le câble. Manipulez le câble

d'alimentation à l'aide de la prise. Ne débranchez pas l'appareil en tirant sur le cordon d'alimentation et veillez à ne

jamais toucher le cordon d'alimentation avec des mains humides sinon vous risquez de provoquer un court-circuit ou une

décharge électrique.

Ne jamais faire de nœuds avec le câble ou l'attacher à d'autres câbles. Le câble d'alimentation doit être placé de telle

sorte qu'on ne puisse pas marcher dessus. Un câble d'alimentation endommagé risque de provoquer un incendie ou une

décharge électrique. S'il est endommagé et doit être remplacé, cela doit être effectué par une personne qualifiée.

Humidité et eau

Ne pas utiliser cet appareil dans un endroit humide et mouillé (éviter la salle de bain, l'évier de la

cuisine, etc.). Ne pas exposer l'appareil à la pluie ou à l'eau, car cela peut être dangereux, et ne

mettez pas dessus, d'objets contenant du liquide tels que les vases.

Si un objet solide ou liquide tombe sur le boîtier, débranchez l'appareil immédiatement et

faites-le contrôler par une personne qualifiée avant toute réutilisation.

Nettoyage

Avant de le nettoyer, veuillez débrancher l'appareil de la prise secteur. Ne pas utiliser de

nettoyants liquides ou d'aérosols agressifs. Veuillez utiliser un chiffon propre et doux.

Ventilation

Les fentes et ouvertures de l'appareil sont conçues pour être ventilées et ainsi assurer une utilisation fiable. Pour éviter

toute surchauffe, ces ouvertures ne doivent pas être obstruées ou couvertes sous quelque forme que ce soit. Au moment

de l'installation de l'appareil, veillez à laisser suffisamment d'espace autour de l'appareil pour assurer la ventilation

permettant d'améliorer la dissipation de la chaleur.

Ne pas exposer l'appareil à des conditions extrêmes de chaleur, de froid ou d'humidité.

Chaleur et flammes

Cet appareil ne doit pas être placé près d'un feu ou d'une source de forte chaleur tel qu'un

radiateur électrique. Veillez à ce qu'aucune source de flammes telles que les bougies ne soit

placée au-dessus de l'appareil. Les piles ne doivent pas être exposées à une très forte source

de chaleur telle que le soleil, le feu ou autre.



Eclairs

En cas d'orage et d'éclairs ou si vous partez en vacances, débranchez le cordon d'alimentation de

la prise secteur.

Pièces de rechange

S'il est nécessaire de remplacer des pièces, veillez à ce que le technicien ait bien utilisé les pièces de rechange spécifiées

par le fabricant ou que celles-ci aient les mêmes caractéristiques que les pièces d'origine. Un remplacement inapproprié

peut provoquer un incendie, une décharge électrique ou tout autre type de danger. Veuillez contacter la marque ou le

fabricant qui vous orientera vers le service technique le plus proche qui vous fournira ou remplacera les pièces à changer.

Entretien

Veuillez confier l'entretien de l'appareil au personnel qualifié de la marque. Ne retirez pas le

boîtier par vous-même car cela pourrait provoquer une décharge électrique.

Risque de décharge électrique

Le symbole de l'éclair avec une flèche dans le triangle équilatéral est destiné à alerter l'utilisateur de la présence d'une

"tension dangereuse" à l'intérieur du produit pouvant être d'une magnitude suffisante pour constituer un risque de

décharge électrique sur les personnes.

Le point d'exclamation à l'intérieur d'un triangle équilatéral est destiné à alerter l'utilisateur que le manuel fourni avec le

produit contient des instructions d'utilisation et de maintenance (entretien) importantes.

Mise au rebut

Instructions concernant la mise au rebus

- L'emballage et le conditionnement sont recyclables et doivent être recyclés. Les matériaux d'emballage, tels que le

sac en plastic, doivent être tenus hors de la portée des enfants.

- Les piles, y compris celles sans métaux nobles, ne doivent pas être jetées avec les ordures ménagères. Veuillez vous

débarrasser des piles usagées en respectant l'environnement. Informez-vous sur la réglementation légale en vigueur

dans votre région. N'essayez pas de recharger les piles car il existe un risque d'explosion. Veuillez remplacer les piles par

des piles identiques ou équivalentes.

Le symbole placé sur le produit ou sur son emballage signifie que votre appareil électrique doit être jeté une fois usagé,

séparément de vos ordures ménagères. Au sein de l'UE, il existe des systèmes sélectifs de collecte voués au recyclage.

Pour de plus amples informations, veuillez contacter les autorités locales ou le distributeur chez lequel vous avez acheté

le produit.

Symbole de l'appareil Symbol des piles

Débranchement de l'appareil



La fiche d'alimentation sert à débrancher l'appareil et doit donc être facilement accessible.

Volume du casque

Votre appareil est fourni avec un casque. Veuillez noter qu'un volume sonore trop élevé sortant

du casque peut provoquer une perte d'audition.

Installation

Afin d'éviter toute blessure, cet appareil doit être solidement fixé au mur conformément aux instructions d'installation si

celui-ci doit être fixé sur un mur (si cette option est disponible).

Avertissement :

Si vous vous absentez, veillez à ne pas laisser votre appareil en mode veille ou branché.

Le bouton Veille/ Marche ne débranche pas totalement votre appareil. Par

ailleurs, l'appareil consomme de l'énergie en mode veille. Pour débrancher

complètement l'appareil du réseau, la prise secteur doit être retirée de la prise de

courant. C'est la raison pour laquelle l'appareil doit être installé de manière à

garantir l'accès à la prise secteur, afin qu'en cas d'urgence, la prise secteur puisse

être immédiatement retirée. En cas de non utilisation prolongée, l'appareil doit

être débranché de la prise de courant.

L'appareil électrique doit être tenu hors de la portée des enfants.

Veillez à ne jamais laisser un enfant utiliser l'appareil sans surveillance. Les enfants ne sont pas toujours conscients des

dangers éventuels. En cas d'absorption, les piles/ accumulateurs peuvent être dangereux pour la santé. Les piles

doivent être conservées hors de la portée des enfants. En cas d'absorption d'une pile, contactez immédiatement un

médecin. Veillez à tenir également l'emballage hors de portée des enfants afin d'éviter tout risque de suffocation.



CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
1. Lisez les instructions - Toutes les instructions de sécurité et de fonctionnement doivent être lues avant de fonctionner

l’appareil.

2. Conservez les instructions - les consignes de sécurité et de fonctionnement doivent être conservées pour toute

référence future.

3. Avis importants - Tous les avis importants sur le produit et dans les instructions de fonctionnement doivent-être

adhérés.

4. Suivez les instructions -Toutes les instructions de fonctionnement et d'utilisation doivent être suivies.

5. Eau et humidité - L'appareil ne doit pas être utilisé près de l'eau - par exemple, près d'une baignoire, d'un lavabo, d'un

évier, machine à laver, dans un sous-sol humide, ou près d'une piscine, et les objets similaires.

6. Chariots et stands (supports) - l'appareil ne doit être utilisé qu'avec un chariot recommandé par le fabricant. Tout

appareil posé sur un chariot doit être déplacé avec la plus grande précaution. Des arrêts brutaux, une force excessive ou

une surface inégale risquent de faire basculer le matériel.

7. Accrochage à unmur ou plafond - Le produit ne devrait pas être accroché à un mur ou à un plafond.

8. Chaleur - Le produit doit-être situé loin des sources de chaleur tels que les radiateurs, les registres de chaleur, les

réchauds, ou les autres produits (incluant les amplificateurs) qui produisent la chaleur.

9. Alimentation - Utilisez exclusivement le type d'alimentation indiqué sur l'étiquette. Si vous n'êtes pas sûr du type

d'alimentation électrique fourni par votre maison, consultez la compagnie électrique locale. Pour les appareils devant être

alimentés par batterie ou par d'autres sources, consulter les instructions d'utilisation.

10. Protection du cordon d'alimentation - Le cordon d'alimentation doit être disposé de sorte à éviter d'être piétiné ou

pincé par des objets placés sur ou contre lui, portez une attention particulière à l'emplacement des cordons, des fiches,

des prises de courant et du point de sortie de l'appareil.

11. Nettoyage - L'appareil doit être nettoyé exclusivement selon les recommandations du fabricant. Nettoyer en essuyant

avec un chiffon légèrement humidifié avec de l'eau. Évitez l'eau à l'intérieur de l'appareil.

12. Périodes de non-usage – Débranchez le cordon d’alimentation du secteur lorsque l'appareil demeure inutilisé et sans

surveillance pendant une longue période de temps.

13. Intrusion d'objets ou de liquide - Assurez-vous qu'aucun objet ne tombe ou qu'aucun liquide ne se déverse dans les

ouvertures ou évents du produit.

14. Dégâts nécessitant réparation - L'entretien de cet appareil doit impérativement être effectué par une main d'œuvre

qualifiée, comme par exemple:

A. Si le câble d'alimentation ou la prise sont endommagés; ou

B. Si du liquide a été renversé ou si des objets sont tombés sur l'appareil; ou

C. Si l'appareil a été exposé à la pluie; ou

D. Le produit ne semble pas fonctionner correctement ou si vous notez une baisse de ses performances; ou

E. L'appareil est tombé ou le boîtier est endommagé.

15. Entretien - L'utilisateur doit éviter tout entretien de l'appareil qui n'est pas explicitement décrit dans le mode d'emploi.

Toutes réparations doivent être effectuées par du personnel qualifié.

16. Ventilation - Les fentes et les ouvertures dans le cabinet sont fournies pour la ventilation et pour assurer le

fonctionnement sérieux du produit et pour le protéger contre la surchauffe, et ces ouvertures ne doivent pas être bloqués

ou couverts. Ces ouvertures ne doivent jamais être bloquées, par exemple en posant l'appareil sur un lit, un canapé, un

tapis ou toute autre surface similaire. Ce produit ne doit pas être mis dans une installation incorporée telle qu’une

bibliothèque ou une étagère à moins que la ventilation correcte ne soit fournie ou les instructions de fonctionnement ont

été adhérées.

17. Accessoires - Ne pas utiliser d'accessoires non recommandés par le fabricant de l'appareil : ils risquent de provoquer

des accidents.

18. Accessoires - Ne placez pas ce produit sur un chariot, un stand, un trépied, un support ou une table instable. La chute

de l'appareil peut causer des blessures sérieuses à un enfant ou à un adulte, et des dommages sérieux à l'appareil

lui-même. Utilisez uniquement le chariot, le pied, le trépied, le support ou la table recommandé par le fabricant ou fourni



avec l'appareil. Si vous voulez fixer le produit, suivez impérativement les instructions du fabricant et n'utiliser que les

accessoires de fixation recommandés par le fabricant.

19. Éclairs - Afin d'assurer une protection supplémentaire durant un orage ou quand vous n'utilisez pas l'appareil pendant

longtemps, débrancher celui-ci et déconnecter le système. Cela permettra de prévenir tout dommage à l'appareil causé

par la foudre et les surtensions des lignes électriques.

20. Pièces de rechange - En cas de remplacement de pièces, veillez à ce que le technicien utilise des pièces

recommandées par le fabricant ou des pièces présentant les mêmes caractéristiques que les pièces d'origine. Toutes

substitutions non conformes peuvent entraîner un incendie, un choc électrique ou autres dangers.

21. Contrôle de sécurité - Une fois toute action d'entretien ou toute réparation effectuée sur cette unité, demandez au

technicien responsable de l'entretien d'effectuer des contrôles de sécurité afin de déterminer si l'unité est en état de

fonctionner.

CARACTÉRISTIQUES:
 Platine portatif avec 3 vitesses de lecture (33 1/3, 45 et 78 tours/min) dans une valise en bois

 Haut-parleurs stéréo intégrés pour un son agréable.

 Cartouche céramique de haute qualité qui produit un son fin

 Mécanisme à entrainement par courroie

 Adaptateur d'alimentation CC, adaptateur à 45Tr/min inclus

 Sortie casque pour une écoute privée

 Port auxiliaire 8/1 pouces (3,5 mm) pour jouer d'autres appareils

 Bras de lecture avec arrêt automatique

 Sortie audio RCA

 Lecture des disques 7 ", 10" et 12 "

 Radio fonction FM

 Bluetooth 2.1 + EDR

 Lecteur de carteTF & Pilote flash USB

 Disque vinyle intègre une entrée pour carte SD ou clé USB



DESCRIPTION

1. Pièce de fermeture

2. Cache-poussière

3. Voyant lumineux

4. Contrôle du volume

5. Prise casque

6. connecteur SD

7. Connecteur USB

8. Haut-parleur

9. Bras de lecture

10. Cartouche

11. Poignée de transport

12. Plateau de platine-disque/plaque tournante

13. Adaptateur 45 RPM

14. Mode: REC / USB / SD / Bluetooth / bouton de sélection FM

15. Musique suivante

16. Pause / Lecture

17. Musique précédente

18. Antenne FM

19. Prise auxiliaire

20. Canal R (Droit)

21. Canal L (Gauche)

22. Prise d'alimentation CC



INSTALLATION INITIALE

RACCORDEMENTSECTEUR

Assurez-vous que le voltage de votre maison corresponde au voltage d'opération de l'unité. L'appareil est prêt à être

connecté à un voltage de l'adaptateur 5VCC.

AMPLIFICATEUR POUR LE RACCORDEMENT (si nécessaire)

Alors que vous pouvez écouter votre nouvelle platine-disque à l'aide des haut-parleurs intégrés, vous pouvez la connecter

à votre chaîne hi-fi existant. Veuillez branchez les prises audio à l'entrée de votre console ou amplificateur à l'aide d'un

câble RCA (non fourni).

 Fiche rouge dans le canal d’entrée R (Droit).

 Fiche blanche dans le canal d’entrée L (Gauche).

Lecture d’un disque
 Placez le disque de votre choix sur la platine-disque. Si nécessaire, n'oubliez pas de placer l'adaptateur sur le

fuseau.

 Choisissez la vitesse de lecture souhaitée à l'aide du commutateur de sélection de vitesse entre 33,3, 45 et 78
tours/min.

 Tourner l’Interrupteur rotatif; il faut noter que cette action contrôle également le volume.

 Déverrouiller le blocage du bras de lecture.

 Soulever légèrement le bras de lecture avec la main.

 Placez le stylet verticalement sur la première piste du disque, la platine-disque commencera à tourner
automatiquement.

 Poser lentement le stylet sur le disque à jouer.

 Lorsqu'un disque fini de jouer et le bras de lecture est ramené sur son support et l’appareil s’arrête, la platine
s'arrêtera automatiquement si l'interrupteur d'arrêt automatique est en position ‘’ON’’ (Marche). Si le

commutateur est en position d'arrêt, alors il continuera à tourner tout le temps.

 Soulevez le bras de lecture et le poser sur le support une fois terminée.

 Remplacer le capuchon de protection sur le stylet et fermer le verrou du bras de lecture.

 Coupez l'alimentation du secteur.

Caractéristiques du Bluetooth
(Soulevez le bras de lecture et le poser sur le support)

 Appuyez sur le bouton "USB /Bluetooth".

 Accédez au Bluetooth, cherchez "PXR6SBT" pour se connecter.

 Connecté s'il y avait un son de rembobinage.

 Sélectionnez saut + ou saut, la touche lecture/pause, vous pouvez choisir des chansons préférées.

 Sous cette fonction, la fonction tournante sera automatiquement arrêtée.

Lecteur d’enregistrement de carte SD et pilote USB
(Soulevez le bras de lecture et le poser sur le support)

COMMENT EFFECTUER UN ENREGISTREMENT À PARTIR D’UNE CLÉ USB

 Insérez une clé USB ou un lecteur de carte SD sur la platine-disque dans le port USB.

 Lecture de vos DISQUES.



 Pour commencer l'enregistrement, appuyez et maintenez la touche "USB/REC" pendant environ 2 secondes; le
bip sonore indique que l'enregistrement se déroule.

 Baissez le bras de lecture sur le disque; le disque jouera et la chanson sera enregistrée.

 Lorsque vous avez terminé, appuyez sur le bouton "USB/REC" pendant environ 2 secondes pour arrêter
l'enregistrement. Les deux bips sonores indiquent l'arrêt de l’enregistrement.

 Pour enregistrer d'autres chansons, répétez les étapes # 3-5 ci-dessus. Lorsque vous avez terminé, soulever le
bras de lecture et le ramener au bras de fixation.

COMMENT JOUER À PARTIR D’UNE CLÉ USB

 Branchez une clé USB ou un lecteur de carte SD avec MP3 sur la platine-disque dans le port USB.

 Appuyez sur le bouton "USB/REC" la première chanson enregistrée jouera.

 Appuyez sur le bout sauter + ou saut pour passer à la chanson précédente / suivante.

Remarque: Les chansons joueront dans l'ordre alphabétique par nom de fichier dans chaque dossier dans le lecteur.

QUICK PLAY FLASH (Passer rapidement) les dossiers / sous-dossiers du lecteur pour les fichiers non-compatibles dans

l'ordre suivant:

(1) Des chansons enregistrées par la platine-disque qui se trouvent dans le dossier "RECORD0".

(2) Des chansons dans le répertoire racine.

(3) Des chansons dans d'autres dossiers / sous-dossiers (y compris les dossiers corbeille ou cachés).

Supprimer tout du dispositif enregistreur
 Quand vous branchez l’enregistreur des morceaux, vous pouvez appuyer sur le bouton de conversion MODE.

 Lorsque vous voulez supprimer l'enregistrement à piste, appuyez et maintenez la touche SUPP (Supprimer)
pour supprimer, les documents originaux dans la clé USB seront également supprimés.

Fonction FM
(Soulevez le bras de lecture et le poser sur le support)

 Appuyez sur le bouton Mode

 Appuyez sur sauter + ou Sauter - sélection de la radio FM.

 Appuyez sur Jouer pour effectuer une recherche automatique.

Fonction auxiliaire
(Soulevez le bras de lecture et le poser sur le support)

 Insérez un câble auxiliaire, l’autre fonction ne peut pas fonctionner.



ENTRETIEN

REMPLACER LE STYLET

- Veuillez-vous reporter aux figures 1-8

Pour remplacer une nouvelle cartouche dans les opérations opposées, insérez la ligne audio en conséquence, et installer

légèrement la cartouche dans la prise.

Remarque : Soyez extrêmement prudent tout en effectuant cette opération de manière à éviter le bras de lecture et les

conducteurs audio de tout dommage.

INSTALLATIOND’UNENOUVELLECARTOUCHE DE LECTURE

- Veuillez-vous reporter aux figures 5 et 6

REMARQUES

Nous vous conseillons de nettoyer vos disques avec un chiffon antistatique pour tirer un maximum de plaisir des disques

et à les faire durer lors de la lecture.

Nous précisons également que, pour la même raison de votre stylet devrait être remplacé périodiquement (environ

toutes les 250 heures).

Dépoussiérez la pointe de lecture de temps en temps en utilisant une brosse très légère trempée dans de l'alcool (brossez

de l'arrière vers l'avant de la cartouche).

LORSQUEVOUSTRANSPORTEZVOTRE PLATINE-DISQUE, NE PASOUBLIER DE:

 Déplacer le cap protectif sur la pointe de lecture quand il n'est pas utilisé.

 Placer le la pince de repos sur le bras de lecture.

Fabriqué en Chine

Poussez le verrou pour
libérer le bras de
lecture.

Retirez le capuchon de

la cartouche pour

exposer l'aiguille.

Retirez complètement

la ligne audio de la

cartouche.

Séparez légèrement la

cartouche de la prise.



Condition de la garantie

- Ce produit est garanti 2 ans à compter de la date d’achat.
- La garantie ne comprend pas les pannes dues à une mauvaise utilisation du produit, unemauvaise installation ou
une installation dans des endroits non adaptés pour la bonnemaintenance du produit, des défauts, mises à jour
des produits qui ne sont pas fournis par lamarque, les pièces mal utilisées ou qui ne sont pas destinées à une
utilisation domestique ou sontutilisées de manière inappropriée. Sont également non comprises dans la garantie
les pannes dues à des manipulations des produitspar des personnes physiques ou morales autres que notre société.
- Pour toute réclamation concernant les termes de la garantie, le ticket de caisse doit être joint.

Se débarrasser correctement de ce Produit

Déchets d'équipements électriques et électroniques (WEEE)
Votre produit est conçu et fabriqué avec des matériaux et des composants
de haute qualité qui peuvent être recyclés et réutilisés.

Ce symbole signifie que l'équipement électrique et électronique, une fois
usagé, doit être traités séparément des déchets ménagers.

Veuillez déposer cet équipement dans le point de collecte/ recyclage des
déchets de votre quartier.

Au sein de l'Union Européenne, il existe des systèmes de collecte séparés
pour les produits électriques et électroniques usagés. Merci de nous aider à
protéger l'environnement dans lequel nous vivons !



Giradiscos demala com Bluetooth

PXR6SBT

Manual de Instruções

LEIACUIDADOSAMENTEAS INSTRUÇÕESANTES DEUSAR,GUARDE-AS EM

LUGARSEGURO PARA FUTURASCONSULTAS



Instruções de segurança
Leia atentamente as seguintes instruções de segurança recomendadas.

Fonte de alimentação

Antes de ligar pela primeira vez leia atentamente o seguinte ponto.

Este dispositivo deve ser ligado apenas numa tomada de 220-240VAC, 50 Hz.

Assegure-se que a voltagem da fonte de alimentação da zona que se está a usar é o requerida e que selecciona a

configuração de voltagem correcta para o seu aparelho.

Cabo de alimentação

Não coloque o conjunto, um móvel, etc. sobre o cabo de alimentação nem aperte. Manipule o cabo de alimentação pela

ficha. Não desligue o aparelho da ficha tirando do cabo de alimentação e nunca toque no cabo com as mãos húmidas,

porque poderia provocar um curto-circuito ou uma descarga eléctrica.

Nunca faça um nó no cabo nem ate a outros cabos. O cabo de alimentação deve ser colocado de forma que não haja

possibilidades de pisá-lo. Um cabo de alimentação danificado pode provocar um incêndio ou uma descarga eléctrica.

Quando estiver danificado e precisar de ser substituído, deverá ser o pessoal qualificado a fazê-lo.

Humidade e água

Não utilize este aparelho num local húmido e molhado (evite a casa-de-banho, o lava-loiça da

cozinha, etc.). Não exponha este aparelho à chuva ou à água, porque pode ser perigoso e

não coloque em cima de objectos cheios de líquido como jarrões.

Se algum objectos sólido ou líquido cair no móvel desligue imediatamente o(s) aparelho(s)

ligado(s) e faça com que seja(m) revisto(s) pelo pessoal qualificado antes de continuar a

operá-lo(s).

Limpeza

Antes de limpar desligue o aparelho da tomada da parede. Não utilize produtos de limpeza

em aerossol nem líquidos agressivos. Utilize um pano suave e seco.

Ventilação

As ranhuras e aberturas do aparelho foram pensadas para a ventilação e para assegurar um funcionamento fiável. Para

prevenir o sobreaquecimento estas aberturas não devem estar bloqueadas nem cobertas de nenhuma forma. Quando

instalar esta unidade assegure-se que deixa um espaço suficiente à volta da mesma para assegurar a ventilação e

melhorar a radiação do calor.

Não exponha a unidade a situações de extremo calor, frio ou humidade.

Calor e chamas

O dispositivo não deve ser colocado perto de chamas abertas nem fontes de calor intenso

como um aquecedor eléctrico. Assegure-se que não coloca fontes de chama aberta, como

velas, em cima do aparelho. As baterias não devem ser expostas a um calor excessivo,

como a luz do sol, fogo ou similares.



Relâmpagos

Em caso de tempestade, relâmpagos ou quando for de férias, retire o cabo de alimentação da

tomada da parede.

Peças de substituição

Quando são necessárias peças de substituição assegure-se que o técnico de serviço utiliza peças de substituição

especificadas pelo fabricante ou que tenham as mesmas especificações que as originais. As substituições não

autorizadas podem provocar fogo, descargas eléctricas e outros perigos. Entre em contacto com a marca ou com o

fabricante que o remeterá para o serviço técnico mais próximo, que lhe fornecerá ou mudará as peças de substituição.

Manutenção

Por favor, dirija-se ao pessoal qualificado da marca para realizar toda a manutenção. Não

retire a cobertura porque poderia sofrer uma descarga eléctrica.

Risco de descarga eléctrica

O símbolo do relâmpago terminado em seta dentro de um triângulo equilátero serve para advertir o utilizador sobre a

presença de linhas de tensão sem isolamento dentro da armação do produto, que podem ter uma magnitude

suficientemente grande para representar um risco de descarga eléctrica para as pessoas.

O ponto de exclamação dentro de um triângulo equilátero serve para advertir o utilizador sobre a presença de instruções

importantes de funcionamento emanutenção na literatura que acompanha o aparelho.

Eliminação de resíduos

Instruções para a eliminação de resíduos:

- A embalagem e os acessórios da embalagem são recicláveis e principalmente devem ser recicladas. O material de

embalagem, como os sacos de plástico, deve manter-se afastado das crianças.

- As baterias, incluídas as que não contêm metais pesados, não devem ser misturadas com os resíduos domésticos. Por

favor, coloque as baterias usadas no lixo de forma ecologicamente responsável. Informe-se sobre os regulamentos

legais vigentes na sua zona. No tente recarregar as baterias porque existe o perigo de explodirem. Substitua as baterias

apenas por outras iguais ou por um tipo de baterias equivalente.

Este símbolo no produto ou na sua embalagem significa que deve colocar o seu aparelho eléctrico no final da sua vida útil,

separado dos resíduos domésticos. Existem sistemas de recolha separados para a reciclagem na UE. Para obter mais

informações entre em contacto com a autoridade local ou o distribuidor onde comprou o produto.

Símbolo do equipamento Símbolo das baterias



Desconexão do aparelho

A ficha de conexão à rede utiliza-se para desconectar o aparelho da rede e, portanto, deve permanecer facilmente

utilizável.

Volume dos auscultadores

O seu aparelho conta com uma entrada para auriculares, tenha em conta que uma pressão

excessiva de som dos auriculares e auscultadores pode provocar uma perda de audição.

Instalação

Para evitar danos, este aparelho deve ser fixada na parede de forma segura e de acordo com as instruções de instalação

para a montagem na parede (se a opção estiver disponível).

Aviso:

Não deixe o seu aparelho emmodo de espera (Standby) ou de funcionamento quando sair de casa.

O produto não se desliga completamente com o botão de espera

(Standby)/ligado (On). Além disso, o aparelho continua a consumir energia no

modo de espera. Para separar completamente o aparelho da rede, a ficha da

rede deve ser retirada da tomada. Por isso o aparelho deve ser colocado de

forma a garantir o acesso sem obstruções à tomada de alimentação, assim, em

caso de emergência, a ficha poderá ser retirada imediatamente. Durante

períodos prolongados sem utilizar o aparelho, este deve desconectar-se da rede

de alimentação.

Não deixe que o aparelho eléctrico seja manipulado por crianças.

Nunca deixe as crianças utilizarem aparelhos eléctricos sem supervisão. As crianças nem sempre conseguem

reconhecer os possíveis perigos. As baterias/acumuladores podem colocar em perigo a vida se forem engolidas.

Guarde as baterias fora do alcance das crianças. Caso engula uma bateria deverá procurar assistência médica

imediatamente. Mantenha também a embalagem afastada das crianças porque representa um perigo de asfixia.



INSTRUÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA
1. Leia as instruções – Leia todas as instruções de segurança e funcionamento antes de utilizar o produto.

2. Conserve as instruções – Conserve as instruções de segurança e funcionamento para futuras consultas.

3. Respeite as advertências – Respeite todas as advertências indicadas no aparelho e nas instruções de funcionamento.

4. Siga as instruções – Siga todas as instruções de funcionamento.

5. Humidade e água – O dispositivo não deve ser usado próxima da água ou em lugares húmidos, como, por exemplo:

piscinas, banheiras, lavabos, pias ou similares.

6. Suportes e estantes － O dispositivo deve ser usado apenas com suportes recomendados pelo fabricante. Se o
dispositivo estiver num suporte deve ser movido com cuidado. Paragens bruscas, uma força excessiva ou superfícies

irregulares podem causar que o suporte e o giradiscos se virem.

7. Montagem em paredes ou tetos -O produto não se deve montar em tetos ou paredes.

8. Calor - Deve colocar o aparelho longe de fontes de calor como radiadores, grelhas de aquecimento, estufas ou outros

aparelhos (incluídos os amplificadores) que produzam calor.

9. Fontes elétricas - Este aparelho deve ligar-se apenas a uma fonte de alimentação do tipo indicado na etiqueta. Se não

tiver a certeza do tipo de alimentação da sua casa consulte o distribuidor do seu produto ou a companhia elétrica local.

Para os produtos pensados para o funcionamento com bateria, ou outras fontes, consulte as instruções de

funcionamento.

10. Proteção dos cabos elétricos - Os cabos devem estar recolhidos de modo a não serem esmagados por elementos

colocados em cima ou sobre eles. Preste especial atenção aos cabos em correspondência com as fichas, tomadas de

correntes e ao local do aparelho de onde saem.

11. Limpeza – O dispositivo deve ser limpo apenas seguindo as recomendações do fabricante. Limpar o dispositivo com

um pano ligeiramente humedecido. Evitar que a água penetre no dispositivo.

12. Períodos sem uso – o cabo de alimentação do dispositivo deve ser desligado da corrente elétrica quando se deixar de

usar durante um longo período de tempo.

13. Objetos e entrada de líquidos – Tenha cuidado para que não caiam objetos nem penetrem líquidos na armação através

das aberturas.

14. Danos que requerem reparação –O aparelho solo deve ser reparado por pessoal técnico qualificado em caso de:

A. Danos no cabo de alimentação ou na ficha; ou

B.Queda de objetos ou líquidos derramados no aparelho; ou

C. Exposição à chuva; ou

D.O dispositivo não parece funcionar normalmente ou apresenta uma mudança significativa no seu rendimento.

E.Queda do aparelho ou danos na armação.

15. Assistência – não tente reparar o aparelho para além das operações descritas no manual de utilizador. Todas as outras

reparações devem ser realizadas por um serviço qualificado.

16. Ventilação - As ranhuras e aberturas do alojamento estão lá para ventilar e assegurar o funcionamento do aparelho,

assim como para protege-lo do sobreaquecimento. Estas aberturas não devem ser bloqueadas ou cobertas. As aberturas

nunca devem ser bloqueadas colocando o aparelho na cama, no sofá, no tapete ou outras superfícies similares. Este

produto não deve ser colocado em móveis encastrados, tais como bibliotecas ou estantes, exceto se a ventilação for

conforme com as instruções do fabricante.

17. Conexões –Usar conexões que não sejam as recomendadas pelo fabricante do produto pode constituir perigo.

18. Acessórios - Não coloque o produto num carrinho, estante, tripé, suporte ou mesa instável. A queda deste produto

pode ocasionar graves lesões em crianças e adultos e danificar ao produto. Usar apenas em suportes recomendados pelo

fabricante ou vendidos com o produto. Qualquer montagem do produto deve seguir as instruções do fabricante, use

ferramentas e acessórios de montagem recomendadas pelo fabricante.

19. Relâmpagos – Como medida de proteção adicional, durante uma tempestade ou quando não se use o produto

durante um longo período de tempo, o dispositivo deve ser desligado da parede e a antena ou cabo deve ser

desconectado. Esta é uma medida de prevenção de danos do produto contra uma eventual sobrecarga elétrica ou

relâmpagos.



20. Peças sobressalentes - Quando são necessárias peças de substituição assegure-se que o técnico de serviço utiliza

peças de substituição especificadas pelo fabricante ou que tenham as mesmas especificações que as originais. As

substituições não autorizadas podem provocar fogo, descargas elétricas e outros perigos.

21. Controlo de segurança – Para qualquer serviço ou reparação deste produto, consulte o serviço técnico para que efetue

os controlos de segurança e verifique se o produto funciona corretamente.

FUNÇÕES:
 Giradiscos portátil de 3 velocidades (33 1/3 , 45 e 78 RPM) com umamala de madeira.

 Altifalante incorporado com som de qualidade.

 Cápsula de cerâmica de alta qualidade e produção de somminucioso.

 Giradiscos commecanismo de correia.

 Adaptador CC, adaptador de 45 RPM Incluído.

 Saída de auriculares

 Entrada auxiliar de 3.5mm para outros dispositivos

 Braço de leitura de detenção automática

 Saída de áudio RCA

 Funciona com gravações de 7", 10" e 12".

 Função de rádio FM

 Bluetooth 2.1 +EDR

 Leitor de cartõesTF e memória USB

 Guardar vinilo em cartão SD ou em pen USB



DESCRIÇÃO

1. Fecho de bloqueio

2. Tampa de poeiras

3. Luz de ligação

4. Controlo de volume

5. Ficha deAuscultadores

6. Conector SD

7. Conector USB

8. Altifalante

9. Braço do giradiscos

10. Cápsula

11. Asa de transporte

12. Prato do giradiscos

13. Adaptador de 45 RPM

14. Modo: Botão de seleção REC/USB/SD /Bluetooth/FM

15. Música seguinte

16. Botão de Play/Pause

17. música anterior

18. ANT FM

19. FichaAux in

20. Canal direito

21. Canal esquerdo

22. Ficha de corrente CC



Configuração inicial

LIGAÇÃO ELÉTRICA

Assegure-se de que a tensão de rede da sua casa corresponde à tensão da rede elétrica do dispositivo. O seu dispositivo

está preparado para ser conectado a um adaptador de tensão de rede elétrica de 5V DC.

CONEXÃODOAMPLIFICADOR (se for necessário)

Enquanto escuta música no seu novo giradiscos com altifalante incorporado, pode ligá-lo ao seu sistema Hi-Fi. Introduza

os conectores de áudio na entrada do seu misturador ou amplificador com um cable RCA (não incluído).

 O conector vermelho é introduzido na entrada R/H.

 O conector branco é introduzido na entrada L/H.

Reproduzir um vinil
 Coloque o disco de vinilo pretendido no giradiscos. Se for necessário não se esqueça de colocar o adaptador no

eixo do disco.

 Escolha a velocidade de reprodução pretendida através do interruptor de seleção de rotações entre 33.3, 45 e
78rpm.

 Ligue o interruptor de velocidade de rotação, lembre-se de que este também controla o volume.

 Liberte o fecho de bloqueio do braço de leitura.

 Com amão, levante suavemente o braço de leitura.

 Coloque a agulha na vertical sobre a primeira pista do vinilo e o giradiscos começará a girar automaticamente.

 Desça a agulha lentamente até que toque o disco de vinilo.

 Quando um disco de vinilo termina e o braço de leitura regressa ao descanso, o giradiscos para automaticamente
se o interruptor de auto-stop estiver ligado. Se o interruptor de auto-stop está apagado, continuará a girar.

 Levante o braço de leitura e apoie no descanso quanto termine.

 Substitua a tampa protetora da agulha e bloqueie o fecho do braço de leitura.

 Desligue o interruptor da tomada de corrente.

Função Bluetooth
(levante o braço de leitura e coloque no descanso)

 Prima o botão “USB/Bluetooth”.

 Ative o Bluetooth do seu dispositivo, procure “ PXR6SBT” para conectar.

 Estará ligado se aparecer um som.

 Selecionando as teclas skip+ ou skip-, play/pause pode escolher as suas canções favoritas.

 Com esta função o giradiscos irá para automaticamente.

Gravação Memória USB e cartão SD.
(levante o braço de leitura e coloque no descanso)

COMOGRAVARNAMEMÓRIAUSB

 Introduza uma pen USB ou um cartão SD na porta USB da parte lateral do giradiscos.

 Escute os seus DISCOS

 Para iniciar a gravação, prima e mantenha a tecla “USB/REC” durante aproximadamente 2 segundos, o apito
indica que está a gravar.

 Desça o braço de leitura sobre o disco de vinilo, a música que escute é a que estará a gravar.



 Quando termine prima “USB/REC” durante aproximadamente 2 segundos para finalizar a gravação. O apito
duplo indica que para a gravação.

 Para gravar mais músicas, repita os passos mencionados de 3 a 5.Quando termine, coloque o braço de leitura
no descanso.

COMOREPRODUZIRA PARTIR DEUMAMEMÓRIAUSB

 Conecte a sua pen de memória USB, um cartão SD comMP3 na porta USB da parte lateral do giradiscos.

 Prima “USB/REC “ e tocará a primeira gravação.

 Prima as teclas skip+ ou skip – para ir à música seguinte ou à anterior.

Nota: As músicas são reproduzidas em ordem alfabético segundo o nome da pasta guardada no disco. REPRODUÇÃO

RÁPIDA buscará nas pastas e subpastas da PEN os ficheiros de música na seguinte ordem:

(1) As músicas gravadas pelo giradiscos estão na pasta “RECORD0”.

(2) Músicas no diretório de origem

(3) Músicas noutras pastas / subpastas (incluindo as pastas ocultas e de lixo (Trash).

Limpar música gravada
 Quando conecte as suas músicas gravadas, pode premir o botão de mudança MODE.

 Quando deseje limpar a pista gravada, prima e mantenha a tecla DEL, os ficheiros originais serão removidos da
pen USB.

Funções de FM
(levante o braço de leitura e coloque no descanso)

 Pressione o botão Modo

 Para selecionar rádio FM, prima as teclas skip+ ou skip –.

 Prima Play para a busca automática.

FunçãoAux in
(levante o braço de leitura e coloque no descanso)

 Introduza o cabo auxiliar, não poderá usar qualquer outra função.



MANUTENÇÃO

SUBSTITUIRACÁPSULA

-Consultar figuras 1-8

Para ajustar uma nova, introduza adequadamente o cabo de áudio e encaixe cuidadosamente a cápsula.

Nota:Ao executar esta operação, tenha o máximo cuidado para evitar danos no braço de leitura e nos cabos de áudio.

COLOCARA NOVACÁPSULA

-Consulte as figuras 5 e 6

NOTAS

Recomendamos que limpe os seus discos de vinilo com um pano anti-estático para conseguir a máxima satisfação e para

os fazer durar.

Por as mesmas razões, queremos sinalizar que a sua agulha deve ser periodicamente substituída (cada 250h

aproximadamente).

De vez em quando, limpe o pó da agulha com uma escova muito suave empapada em álcool (escovando a cápsula de trás

para diante).

QUANDOTRANSPORTAROSEUGIRADISCOS NÃOSE ESQUEÇA:

 Reponha a tampa de proteção da agulha.

 Coloque o clip de descanso no braço de leitura.

Fabricado emChina

Pressione o fecho de
bloqueio para libertar o
braço de leitura.

Retire a tampa da

cápsula para extrair a

agulha.

Retire completamente

o cabo de áudio da

cápsula.

Separe delicadamente

a cápsula do conector.



Condition de la garantie

- Ce produit est garanti 2 ans à compter de la date d’achat.

- La garantie ne comprend pas les pannes dues à une mauvaise utilisation du produit, unemauvaise installation ou

une installation dans des endroits non adaptés pour la bonnemaintenance du produit, des défauts, mises à jour

des produits qui ne sont pas fournis par lamarque, les pièces mal utilisées ou qui ne sont pas destinées à une

utilisation domestique ou sontutilisées de manière inappropriée.

Sont également non comprises dans la garantie les pannes dues à des manipulations des produitspar des personnes

physiques ou morales autres que notre société.

- Pour toute réclamation concernant les termes de la garantie, le ticket de caisse doit être joint.

Se débarrasser correctement de ce Produit
Déchets d'équipements électriques et électroniques (WEEE)

Votre produit est conçu et fabriqué avec des matériaux et des composants

de haute qualité qui peuvent être recyclés et réutilisés.

Ce symbole signifie que l'équipement électrique et électronique, une fois

usagé, doit être traités séparément des déchets ménagers.

Veuillez déposer cet équipement dans le point de collecte/ recyclage des

déchets de votre quartier.

Au sein de l'Union Européenne, il existe des systèmes de collecte séparés

pour les produits électriques et électroniques usagés. Merci de nous aider à

protéger l'environnement dans lequel nous vivons !
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